
A BIZOTTSÁG 316/2006/EK RENDELETE

(2006. február 22.)

a tejre és tejtermékekre vonatkozó behozatali szabályok és a vámkontingensek megnyitása
tekintetében az 1255/1999/EK tanácsi rendelet alkalmazására vonatkozó részletes szabályok

megállapításáról szóló 2535/2001/EK rendelet módosításáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a a tej- és tejtermékpiac közös szervezéséről szóló,
1999. május 17-i 1255/1999/EK tanácsi rendeletre (1) és külö-
nösen annak 29. cikke (1) bekezdésére,

mivel:

(1) Az Európai Közösség és a Jordán Hasemita Királyság
között a kölcsönös liberalizációs intézkedésekről és az
EK-Jordánia társulási megállapodás (a továbbiakban:
„társulási megállapodás”) módosításáról és a megállapodás
I., II., III. és IV. mellékletének, valamint 1. és 2. jegyző-
könyvének helyettesítéséről szóló, levélváltás formájában
létrejött megállapodás megkötéséről szóló, 2005.
december 20-i 2006/67/EK tanácsi határozat (2) a Jordá-
niából származó sajt Közösségbe történő szabad és
korlátlan beléptetéséről rendelkezik.

(2) A 2535/2001/EK bizottsági rendelet (3) többek között
megállapítja a társulási megállapodásban a tej- és tejter-
mékek behozatalára vonatkozóan előírt részletes alkalma-
zási szabályokat. Mivel a Jordániából származó sajtra
vonatkozó behozatali kontingenshez kapcsolódó rendel-
kezések már nem egyeztethetők össze az említett termék
– a fent említett levélváltás formájában létrejött megálla-
podással felváltott társulási megállapodás 1. jegyzőköny-
vében meghatározottak szerinti – Közösségbe történő
szabad és korlátlan beléptetésével, azokat törölni kell.

(3) A 2535/2001/EK rendelet III. fejezete az Új-Zélandról
származó vajra éves vámkontingenst ír elő.

(4) Az Európai Közösség és Új-Zéland közötti, az 1994. évi
Általános Vám- és Kereskedelmi Egyezmény (GATT)
XXIV. cikke 6. pontja és XXVIII. cikke értelmében a
Ciprusi Köztársaság, a Cseh Köztársaság, az Észt Köztár-

saság, a Lengyel Köztársaság, a Lett Köztársaság, a Litván
Köztársaság, a Magyar Köztársaság, a Máltai Köztársaság,
a Szlovák Köztársaság és a Szlovén Köztársaság enged-
ményes listáinak ezen országok Európai Unióhoz történő
csatlakozása során történt visszavonásával kapcsolatban
egyes, meghatározott engedmények visszavonása tekinte-
tében folytatott tárgyalásokat követő, levélváltás formá-
jában létrejött megállapodás végrehajtásáról, továbbá a
vám- és a statisztikai nómenklatúráról, valamint a
Közös Vámtarifáról szóló 2658/87/EGK rendelet I.
mellékletének módosításáról szóló, 2005. december 21-
i 2175/2005/EK tanácsi rendelet (4) az éves behozatali
kontingens keretében az Új-Zélandról származó vaj
esetében további 735 tonna elosztásáról rendelkezik.
Ezért indokolt a 2535/2001/EK rendelet III.A. mellékle-
tében említett 09.4589 tételszámú kontingens alá tartozó
vaj mennyiségét kiigazítani.

(5) A 2535/2001/EK rendeletet ezért ennek megfelelően
módosítani kell.

(6) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak
a Tej- és Tejtermékpiaci Irányítóbizottság véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A 2535/2001/EK rendelet a következőképpen módosul:

1. Az 5. cikk g) pontját el kell hagyni.

2. A 13. cikk (2) bekezdésének második albekezdése helyébe a
következő szöveg lép:

„Az 5. cikk c), d), e), f) és h) pontja esetében az engedélyké-
relmek azonban legalább 10 tonnára, legfeljebb pedig az
egyes időszakokra rendelkezésre álló mennyiségre vonat-
koznak.”
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(1) HL L 160., 1999.6.26., 48. o. A legutóbb az 1913/2005/EK rende-
lettel (HL L 307., 2005.11.25., 2. o.) módosított rendelet.

(2) HL L 41., 2006.2.13., 1. o.
(3) HL L 341., 2001.12.22., 29. o. A legutóbb az 1036/2005/EK rende-

lettel (HL L 171., 2005.7.2., 19. o.) módosított rendelet. (4) HL L 347., 2005.12.30, 9. o.



3. Az I. melléklet I.G. részét el kell hagyni.

4. A III.A. mellékletben a 09.4589 kontingensszámra vonat-
kozó rész helyébe e rendelet mellékletének szövege lép.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését
követő harmadik napon lép hatályba.

Ezt a rendeletet 2006. január 1-jétől kell alkalmazni.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező, és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2006. február 22-én.

a Bizottság részéről
Mariann FISCHER BOEL

a Bizottság tagja
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